
É V F O R D U L Ó I N K 

Benedek Elek szolgálata1 

Melyik az igazi Benedek Elek? Hiszen szinte két k ü l ö n ember i és írói jellem 
meg p á l y a képe él emlékeze tünkben . 

Egyik : a mesemondó . Ez az i smer tebb , az élőbb és ha tékonyabb . Nincs o lyan nem-
zedéke a magyaru l o lvasóknak ebben a században, ame ly ik ne tudna róla , n e olvasta 
volna a meséit, mondá i t , ne érezte v o l n a szív-közeiben magához a jóságos Elek apót, 
aki l eha jo l t a gye rmekekhez és így neve l t szeretetre. Mesé inek nagy ere je , népszerű-
sége a b b a n rej l ik, hogy ezek a mesék a népköltészet te l t a r t a n a k nagyon szoros rokon-
ságot. Benedek Elek a nép a jká ró l g y ű j t ö t t e össze és dolgozta fel őket, v i s sza ju t t a tva 
megin t a néphez. A fo lk ló r t udomány m a a szó és a h a n g szer int való le jegyzés híve, 
s ebbe l i igyekezetében a m o d e r n t e c h n i k a minden eszközét igénybe veszi . Benedek 
Eleknek csak a c e r u z á j a és a szíve á l lo t t rendelkezésére , d e fá radságot n e m ismerve 
haszná l ta mind a ke t tő t . Szándékosan á t í r t a a meséket , ame lyeke t így az ő egyéni 
művei is lettek, d e ott m a r a d t r a j t u k a népi képzelet és a lko tó ihlet h ímpora , üdesége. 
A népmesék igazsága az ő igazsága volt , ezt az igazságot n e m á ta lak í to t ta , hanem 
vá l la l t a és felerősí tet te . S a j á t va l lomása szerint m i n d i g vigyázot t a r ra , hogy a mesék 
á t í r á sa közben meg n e hamis í t sa a n é p ész já rásának , m e s e m o n d ó nye lvének ka rak t e -
rét. A h u m o r az ő to l lán m e g m a r a d t nép i h u m o r n a k , az erkölcs i tanulság a nép erköl-
csének, az igazság a nép , az egyszerű embe rek igazságának . Semmi s em csorbult , de 
a m a g y a r i rodalom ú j , csodálatos m e s é k k e l gazdagodot t és a mesék igaz, szép iroda-
l o m m a l és művésze t te l te l í tődtek még jobban . Így gyű l tek össze a mesék, s ra jzo l ták 
ki E lek apó m a is b e n n ü n k élő képét , így gyűl t öt k ö t e t t é a Magyar mese- és monda-
világ, s i smer tük és i s m e r j ü k meg belő le még jobban m ú l t u n k a t és ö n m a g u n k a t . 

A m á s i k po r t r é : a ha rcos publ icis táé. A gyermekek jóságos mesemondó ja ugyanis 
egy időben fe lnőt tek hűséges küzdőtá rsa volt. Cikkeiből, karcolataiból vagy ország-
gyűlési felszólalásaiból egy harcos közélet i e m b e r j e l l eme bontakozik k i e lőt tünk. 
Az ő igazsága i t t is a nép, a z egyszerű emberek , a szegény fa lus iak, a néppe l közössé-
get vá l la ló éppoly szegény nép tan í tók és t aná rok igazsága, d e azért n e m a mesék 
szelídségével, h a n e m a demokra ta közélet i e m b e r keménységéve l ke l le t t harcolnia. 
Benedek Elek publ ic isz t ika i írásaiból egy korszak k ü z d e l m e s képe, f á j d a l m a i , problé-
mái l épnek elő. Bá tor közí ró volt, min i sz te reknek és fő i spánoknak mond ta m e g ker te-
lés né lkü l a vé leményé t . Az országházban megvon ták tő le a szót, hol vol t , hol nem 
volt közlési lehetősége, ú j ság ja , d e n e m hal lgatot t el mégsem. Nem lehe te t t a ha ta l -
masok ta lpnyalója , m e r t az e l indí tó o t thoni környezet , a székely szegények világa 
h a r c r a és m u n k á r a kö te lez te el. Harco l t és dolgozott ezeké r t a szegényekért , els irat ta 
belső zokogással az A m e r i k á b a kényszerü lő székelyek sorsá t , ipa r t á lmodot t szülőföld-
jére, az édes a n y a f ö l d r e (milyen m e g r e n d í t ő hűség érz ik ki, máig ha tó e rőve l ebből az 
elnevezéséből is!). N e m volt olyan megmozdu lá s a Székelyföld helyzetének jobbí tására , 
a m e l y b e n ne vál lal t vo lna részt, még ha fé l re is taszí to t ták, még ha mel lőz ték is, még 
ha az ő édes a n y a f ö l d j é n e k szegényei n e m is t u d h a t t á k meg, hogy mit tesz ér tük . La-
pot szerkesztet t a f a lus i t an í tóknak , m e r t kü lde tésük t u d a t á r a aka r t a ébresz teni őket 
és harcol t a jogaikért . Olyan publicis ta volt, m i n t később Móricz Zsigmond, aki a sza-
vaka t és a cselekedeteket n e m a k a r t a szétválasztani soha. 

K é t kü lön e m b e r l e t t volna? 
Erős közös vonás f o r r a s z t j a eggyé a ké t por t ré t . A szolgálat e lh iva to t t sága és vá l -

la lása. Szolgálat volt s z á m á r a a közírás , szolgálat a mesegyűj tés , szolgálat az egész 

1 Szüle tésének 120., h a l á l á n a k 50. év fo rdu ló já ra . 
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élete. Ezért jö t t haza 1922-ben az édes anya fö ld re , i roda lmat szervezni , gye rmekéknek 
lapot szerkeszteni . A mai ú j s á g í r á s körü lménye i között sz inte el se t u d j u k képzelni , 
m i t 1 j e len te t t Kisbaconban, egy székely f a l u c s k á b a n szerkeszteni , Sza tmáron n y o m -
ta tn i a gyermeklapot , hogy az pontosan e l ju s son Erdély gyermekeihez . És még i s el-
jutott . Szolgálatot lá tot t ebben is, miként a ku l t u r á l i s é r tékek megőrzésében, a hagyo-
mányok ápolásában . He tven esztendős korában , 1929-ben, szolgálat közben é r t e a h a -
lál. Utolsó le í r t szavaival ezt üzen te az erdélyi magya r író t á r s a k n a k : „Fő, hogy dolgoz-
zanak." N e m k í v á n t vezér lenni , nem vágyott e l i smer t é rdemekre , tú l volt m i n d e n h iú -
ságon (ha egyá l ta lán megkísé r t e t t e valaha) , é le tének egyet len cé l ja és é r te lme vo l t : 
hogy segí tse az életet. Az édes anyafö ld n é p é n e k életét . 

Beke György 

A 125 éves Vasárnapi Űjság 
1 Fél évt izeddel a s zabadságha rc vé rbe fo j t á sa után, 1854. márc iu s 5-én, a még min-i 

dig bénul t sággal küszködő m a g y a r művelődési é letben egy vegyes t a r t a lmú képes 
het i lap j e len tkeze t t : a Vasá rnap i Űjság. K i a d ó j a a nagyhí rű L a n d e r e r és Heckenas t 
cég, szerkesz tő je Pákh Albert, Pe tő f i egykori b a r á t j a , aki ha lá lá ig m e g m a r a d t a l ap 
mellett . Súlyos betegen is, t öbbny i re ágyban fekve, k i tűnő i rányí tónak bizonyul t . 
A lap öt le te Jókai Mór a g y á b a n fogamzott meg, aki a betegeskedő P á k h mel le t t orosz-
lánrészt vá l l a l t nemcsak a cikkírás , hanem a szerkesztői m u n k a t e r én is; min t P á k h 
í r ta ró la : „napró l n a p r a sze re lmesebb a vá l la la tba" . Eleinte P á k h , Gyula i és Jóka i í r ta 
tele a lapot , de a m u n k a t á r s a k száma n e m s o k á r a szépen g y a r a p o d o t t : a lap negyed-
százados j u b i l e u m á n m á r ö t v e n h a t a n voltak. Fenná l lása első évt izedének végén m á r 
hétezer e lőf ize tője volt, ami akkor iban tekinté lyes s zámnak számí to t t . Eredeti leg n é p -
lapnak szán ták , l a ssankén t a z o n b a n a középré tegek l ap ja lett. 

Pákh ha l á l a u tán Nagy Miklós szerkeszte t te csaknem négy évt izeden keresz tü l , 
m a j d utolsó más fé l évt izedében Schöpflin Aladár közreműködésével Hoitsy Pál. Csak-
n e m hét év t izedes fenná l lás u tán , 1921-ben s z ű n t meg az ú j ság . Hé t évtized a s a j t ó -

Győr v á r o s á n a k egykori k é p e az 1854. évfolyamból 
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tö r téne tben n a g y o n hosszú idő, hiszen m i k o r az első k imu ta t á s t kész í te t ték a m a g y a r -
országi h í r lapi rodalomról , 1861-ben, 52 m a g y a r h í r l a p és fo lyóira t j e len t meg. Rá n é g y 
évt izeddel m á r c s a k n e m ezer, d e ebből mindössze négy (!!!) vol t olyan, amely hason ló 
kor t é r t meg, m i n t a Vasárnap i Üjság . 

A Vasá rnap i Ü j ságban e g y a r á n t je lentek m e g politikai, művésze t i , i smere t t e r j e sz tő 
cikkek, ú t le í rások, tör ténet i köz lemények s n e m uto lsósorban szépi rodalom. Ez a vegyes 
jelleg, a t é m á k sokfélesége, hé t évt ized t e rmése egy rövid évfordu lós megemlékezésben 
a kel lő mélységig n e m elemezhető. Ez egy m o n o g r á f i a f e l ada t a l ehe t — ami n emcs ak 
az év fo rdu ló m i a t t l enne időszerű. 

Ez az í rás e rősen leszűkí te t ten, e lsősorban a Vasárnap i Ü j ság hon i smere t i -he ly tö r -
ténet i vona tkozása i t elemzi. Ezzel távolról s em a k a r j u k azt a lá tsza to t kelteni , m i n t h a 
az ilyen tá rgyú í rások a lko tnák a lap gerincét , s é r tékelésük a l ap megítélése s z e m -
pon t j ábó l b á r m i l y e n f o r m á b a n is megha tá rozó lenne . Ami indokol ja , hogy a Hon i smere t 
megemlékezzen a Vasárnapi Üjságról , az a sokszáz he ly tör téne t i és honismere t i cikk, 
amely a l apnak elsősorban 185Ö/60-as években , s kisebbrészt a z 1870-es években m e g -
je lent számai t m á i g is f o r r á s é r t é k ű v é teszi. S nemcsak az í rások, amelyek szerzői k ö -
zött akad író, m i n t Jókai Mór, történész, m i n t Lehoczky Tivadar, s a névtelenség ho-
mályálba vesző tol lnokok. Ezek sz ínvonala vegyes. Van köztük édeskés életkép, t ö r t é -
net i elemző m u n k a s minden, a m i e ket tő között e l fé r . 

Az írással egyenér tékűek, sőt azokat g y a k r a n felül is m ú l j á k az i l lusztrációk. 
V á r a k és kas té lyok százairól, t á jakró l , f a lvak ró l és városokról , vendégfogadókró l 
és palotákról , kunyhókró l és pász to rép í tményekrő l kapunk hi te les képet . Felvonult-
nak a korabel i Magyarország a l a k j a i : magyarok és nem magyarok , polgárok és pa r a sz -
tok, iparosok és koldusok, háza ló kereskedők és még sokan mások . Min tha a X I X . 
század második fe lének p a n o p t i k u m a á l lana e lő t tünk . V a n n a k olyan, azóta e lpusztul t , 
vagy súlyos k á r o k a t szenvedet t műemléke ink , amelyekrő l a V a s á r n a p i Üjság közöl te 
az egyetlen, vagy a leghi te lesebb ra jzot . Ha egyszer veszi va lak i m a g á n a k a fá radságot , 
s kezdetektől a fényképezés tömegessé vá lásá ig összeál l í t ja a t á j a k a t , te lepüléseket , 
épüle teket á b r á z o l ó fes tmények és g ra f ikák r ep rezen ta t ív a l b u m á t , a b b a n a Vasá rnap i 
Üjság i l lusztrációi t külön k i e m e l t hely illeti meg. 

A Vasá rnap i Ü j ság a m ú l t századi o lvasónak igyekezett b e m u t a t n i az egész o r szá -
got, képben és szóban , közér the tően . A nemzet i m ú l t felevelenítése, a tö r téne lmet idéző 
műalkotások b e m u t a t á s a a kiegyezés előt t pol i t ikai szempontból sem volt közömbös, 
bár az ú j s ág n y í l t a n sosem poli t izál t , helyt ado t t m i n d e n pol i t ikai á r a m l a t n a k . A k o r a -
beli olvasó, h a az országot, az egyes v idékeket s azok tör téne lmi emléke i t aka r t a m e g -
ismerni , kevés válasz tása a k a d t : Magda Pál, Vályi András vagy Fényes Elek geográ-
f ia i-s ta t iszt ikai köte te inek száraz adatsorai me l l e t t az ú j ságokban- fo lyó i ra tokban m e g -
je lent úti levelek, a Tudományos G y ű j t e m é n y néhány város t vagy t á j a t b e m u t a t ó 
í rása mel le t t csak Hunfalvy János Magyarország és Erdély eredet i képekben (I—III. 
Pest, 1855—1864) c. művét v e h e t t e kézbe. 

A Vasárnap i Üjságban a t á j i smerte tések (Dévénytől Erdélyig) a városok, f a l v a k 
bemuta tása mel le t t sok, he ly tör téne t i szempontból fontos oklevelet és tör ténet i fö l j egy-
zést is közöltek. Némelyik e r e d e t i j e azóta e lpusz tu l t vagy hozzáfé rhe te t l enné vált. A V a -
sá rnap i Üjság honismere t i t á rgyú cikkeinek leg te l jesebb b ib l iog rá f i á j a máig Szinnyei 
József Hazai é s külföldi fo lyó i ra tok m a g y a r t udományos r e p e r t á r i u m á b a n t a l á lha tó 
meg, t á rgykörök szer int szétszór tan. Ugyancsak Szinnyei vol t az, ak i a Vasárnap i Ü j -
ságban 1873—1894 között évről év re összeáll í tot ta a Magyarországon megje lenő h í r l a -
pok jegyzékét. A művésze t tö r téne t i — jórészt épí tészet tör ténet i — tárgyú cikkek t e l -
jességre törekvő b ib l iográf iá ja (annotációval) az MTA Művészet tör ténet i K u t a t ó Cso-
p o r t j á n a k gyű j t eményében van . A tervezett , s végül mégis f é l b e m a r a d t magyar m ű v é -
szet történet i b ib l iográf iához készí te t te e sorok í rója , a Vasárnap i Ü j ság 1900-ig t e r j e d ő 
évfolyamaiból . 

A Vasá rnap i Ü j ságban meg je l en tekhez hasonló, fametsze tekke l i l lusztrált t ö r t é -
net i -honismeret i c ikkeket közölt még két más ik szépi rodalmi és i smere t te r jesz tő képes 
heti lap, a V a s á r n a p i Űjságná l egy évtizeddel később a lakul t H a z á n k s a Kül fö ld — 
Emich Gusztáv k i adásában —, amely 1865. j a n u á r 8-án indul t s 1872. december 26-án 
szűnt meg úgy, hogy beleolvadt a Vasárnap i Ü j ságba . A más ik — Magyarország é s a 
Nagyvilág — 1865. október 1 -én indul t és 1884. j a n u á r 6 - án szűnt meg; kiadói a 
Deutsch tes tvérek , m a j d 1875-től a z A thenaeum. Fenná l l á s ának utolsó két évében egyik 
szerkesztője Mikszáth Kálmán vol t . 

Az i smer te te t t h í r lapokkal honismeret i szempontból egy csokorba tar tozik a k ő -
nyomat i képeke t közlő, rövid é le tű , Thaly Kálmán szerkesztet te Nemzet i Képes Ü j s á g 
c. i smere t t e r j e sz tő het i lap is; meg je l en t 1863. j a n u á r 1. és s zep t ember 30. között. Sz in-
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tén kőnyomatos volt, de hosszabb időt é r t meg az Ország T ü k r e c. budapes t i képes 
közlöny, a m e l y e t Balázs Sándor a lapí tot t és szerkesztet t 1862. j a n u á r 1. és 1864. ápr i l i s 
11. között . 

A V a s á r n a p i Üjság és a fe lsorol t l apok kevés könyv tá r a t gazdagí tanak, igazi r i t k a -
ságok, f é l t e t t kincsek. Az Országos Széchényi Könyv tá r pé ldáu l á l lagvédelmi szem-
pontból csak mik ro f i lmen bocsá t j a az o lvasók rende lkezésére a Vasárnapi Újságot , 
amelye t m i n d i g is sokan fo rga t t ak , i l lusztrációi t a tu r i s t aka lauzok csakúgy haszná l ták , 
mint hon i smere t i -he ly tö r t éne t i művek . A f a d ú c o k gyű j t emén y é t — min t e l m o n d t a — 
Zolnay László 1944-ben m é g lá t ta , azóta n y o m u k veszett, m i n d e n bizonnyal megsem-
misül tek, a m i súlyos k á r ugyan , m e r t a r ep rodukc ió n e m é rhe t föl az eredet i n y o m a t -
tal, d e mégsem végzetes. 

Ez az év fo rdu lós t isztelgés a Vasárnapi Ű j s á g emléke e lő t t szerencsére n e m va lami 
kései „halot ts i ra tó" . A V a s á r n a p i Űjság megszűnése óta is él, k i emer í the te t l en k incses-
bánya, amelye t i smernek é s megbecsülnek. A „ tes tvér lap ja i t " t a l án kevéssé haszná l -
ják, pedig jól kiegészítik a Vasá rnap i Ű j ság körképé t . 

Az év fo rdu ló kapcsán m é g s e m l ehe tünk elégedettek, hiszen nemhogy egy n a g y o b b 
szabású é r t éke lő t anu lmány , ne t án monográ f i a nem je len t meg a több m i n t fél év -
százada megszűnt lapról, de nincs megfele lő bibl iográfia sem. Bizony akár a fővárosi , 
aká r a v idéki ku ta tónak , a szülőföldje m ú l t j a i ránt é rdek lődő e m b e r n e k nehéz 
a több m i n t félszáz vaskos köte te t végigforgatni , még ha e b b e n segítenek is a z évi 
t a r t a lommuta tók . Nagyon időszerű lenne elkészí teni a Vasá rnap i Űjság, s az eml í t e t t 
országos jel legű he t i lapok együt tes honismere t i -he ly tör téne t i b ib l iográf iá já t , a m i fe l -
tét lenül egyben képb ib l iográ f ia is lenne. A m á s i k fe lada t egy reprezen ta t ív képes-szö-
veges a l b u m megje len te té se l ehe t : válogatás a Vasárnapi Ű j s á g honismeret i c ikkeiből , 
i l lusztrációiból. 

Csorba Csaba 

Kétszáz éve született Egyed Antal 

A szociágráf ia első m a g y a r ú t törőinek egyike, Egyed Antal 1779. j ú n i u s 13-án 
születet t . Iskolái t szü lővárosában , Székes fehérváro t t végezte, m a j d 1801-ben a pécsi 
s z e m i n á r i u m b a kerül t . Ké t év múlva pappá szentel ték. 1803—1807-ig több Tolna m e -
gyei helységben káplán , m a j d Bonyhádon, később Pakson, végül Dunafö ldváron p l ébá -
nos, 1832-től apá t . K o r á n a k egyik l egművel tebb embere volt , több nyelvet i s m e r t és 
élete s o r á n h í res k ö n y v t á r a t gyűj tö t t . Bonyhádi évei a la t t kö tö t t bará tságot a pá lya-
kezdő Vörösmarty Mihállyal és okos tanácsokkal , gazdag k ö n y v t á r á v a l segí te t te az i f jú 
költőt. B a r á t s á g u k a l ap j a a kölcsönös rokonszenven túl a közös cél vol t : a m a g y a r 
nyelv pal lérozása, az i roda lom szeretete, a művel t ség te r jesz tése és a nép he lyze tének 
jobbí tása . Egyed 1822. m á r c i u s 15-én távozot t Bonyhádról , de Vörösmar tyva l való 
ba rá t sága továbbra is m e g m a r a d t . A köl tő a következő szavakka l buzdí to t ta a z a lko-
t á s ra : 

Élj s mint a lefolyó Duna szüntelen élve hazádnak 
Érdemmel hosszítsd a rövid életüdőt. 
Oktass és magyarul terjesszed az Isten igéjét! 

Egyed Anta l maga is verselgetet t , de vál lalkozott p é l d á u l a r r a is, hogy á t í r j a 
a d u n a f ö l d v á r i vőfélyek köszöntőjé t , azért , hogy ezek is a „míve l t ebb korszel lemhez 
idomítva, cs inosabb nye lven" szól janak. Klassz ikus lat in kö l tőke t fordí tot t , e l sősorban 
Tibullus, Horatius, Ovidius köl teményei t . Ezek a ford í tások a k o r t á r s a k kö rében igen 
népsze rűek vol tak . 1833-ban a Magyar Tudós Társaság t a g j á v á választotta. 

I roda lmi tevékenységén tú l Egyed A n t a l munkássága e lsősorban azért jelentős, 
mer t megse j t e t t e a va lóságfe l t á rás ú j ú t j a i t . 1823-ban je len t meg a T u d o m á n y o s 
G y ű j t e m é n y b e n Bonyhád mezővárosának röv id leírása c ímű m u n k á j a , amelye t 1828-
ban követe t t Tolna vá rmegye , 1829-ben Paks , 1832-ben D u n a f ö l d v á r leírása. Ezek a 
m ű v e k a m a g y a r szociográf ia kezdetét je lent ik , ugyanis ú j módszerre l , számos olyan 
témát örökí te t t meg a lakosság mindennap i életéről, amely n a p j a i n k b a n is becses tör -
téneti és nép ra j z i adalék. Egyed nagyszabású feldolgozást t e rveze t t Tolna megyéről , 
ezért szerkeszte t te meg kérdőívé t , amelyet pontosan megtervezet t . Rákérdeze t t a tele-
pülés tör téne t re , a népességre, a gazdasági és ku l tu rá l i s életre, a népszokásokra, hogy 
tel jes képe t kap jon az őt kö rü lvevő világról. A kapot t válaszok b i r tokában o lyan a d a -
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t o k • á l l t a k a r e n d e l k e z é s é r e , a m i a b b a n a k o r b a n s z i n t e e g y e d ü l á l l ó . E z e k e t a z o n b a n 
i s m e r e t l e n o k o k m i a t t n e m s i k e r ü l t f e l d o l g o z n i a . 

A k i t ö l t ö t t k é r d ő í v e k e t j e l e n l e g a T o l n a m e g y e i L e v é l t á r ő r z i . A m e g y e 1 8 2 9 - b e n 
113 h e l y s é g b ő l á l l t . A z E g y e d - f é l e ö s s z e í r á s m e g l e v ő a n y a g a 61 k ö z s é g a d a t a i t t a r t a l -
m a z z a . 1 E l s ő s o r b a n a z E s t e r h á z y u r a d a l o m t e r ü l e t é n l é v ő k ö z s é g e k v á l a s z a i h i á n y o z n a k , 
h o l l é t ü k e t e d d i g n e m s i k e r ü l t f e l k u t a t n i . A z i g e n é r t é k e s ö s s z e í r á s t t e l j e s e g é s z é b e n 
s a j n o s e d d i g m é g n e m p u b l i k á l t á k . E z é r t — m u t a t v á n y k é n t — k ö z ö l j ü k a m e g y e k ö z -
s é g e i n e k k ü l d ö t t 22 k é r d é s c s o p o r t o t é s S z e k s z á r d v á r o s j e g y z ő j é n e k v á l a s z a i t . 

E g y e d A n t a l é l e t e s o r á n v é g i g h ű m a r a d t r e f o r m k o r i e s z m é i h e z . 1 8 4 8 - b a n s z í v v e l -
l é l e k k e l a f o r r a d a l o m és a s z a b a d s á g h a r c m e l l é á l l t . É l e t e u t o l s ó é v t i z e d e i b e n i s m é t a 
k ö l t é s z e t h e z f o r d u l t , f ő l e g f o r d í t o t t . 1862. a u g u s z t u s 22—23. k ö z ö t t i é j j e l r a b l ó k t ö r t e k 
b e h o z z á , b r u t á l i s a n b á n t a l m a z t á k : „ é l e s k é s s e l h a l á l o s s e b e t e j t e t t e k a f e j é n " . 2 7 - é n 
b e l e h a l t s é r ü l é s é b e . 

• É r t é k e s , k ö r ü l b e l ü l h á r o m e z e r k ö t e t r e b e c s ü l t k ö n y v e i t e g y D u n a f ö l d v á r o n l é t e s í -
t e n d ő k ö z k ö n y v t á r a l a p j a i n a k s z á n t a . A p l é b á n i a a z o n b a n a k ö n y v e k e t n e m a d t a á t 
a k ö z s é g n e k , n e m i s g y a r a p í t o t t a a z o k a t . K ö n y v t á r a a I I . v i l á g h á b o r ú a l a t t m e g s e m -
m i s ü l t . 

Szekszárd város jegyzőjének válaszai 

1. Mikor szál lot ták meg a l akosok ezen 
helységet? Szekszárd mezővá rosának m e g -
szá l l á sá ra sem a városbél i l egöregebb la-
k o s o k a h a g y o m á n y o k b u l nem emlékeznek , 
sem pedig a tö r t éne t í rók sehol a r r u l emlí-
tést n e m tesznek, köve tkezésképpen a meg-
szál lás ide jének emberemlékeze té tü l f o g v a 
v a l ó n a k kell lenni . 

2. Milyen nemzet l a k j a ? Kever t -é? S me-
ly ik van nagyobb számmal? Melyik nevel-
k e d i k ? Melyik f o g y ? A város t a m a g y a r 
n e m z e t lak ja , k ik k ö r é keve red tek u g y a n 
n é m e t e k is, de a z o k m á r úgy m e g m a g y a -
rosodtaik, hogy 10 lakoson k ívü l a m a g y a r 
nye lve t m i n d a n n y i a n beszélik. 

3. H a németek , mely ik részéből jö t t ek 
Németo r szágnak? Er t ik -e a m a g y a r nye l -
ve t? A vá roshan ta lá lha tó n é m e t e k n e m 
úgy szál l í t ta t tak be, hanem rész sze rén t 
Németo r szágnak kü lönbfé le részeábül; rész 
s ze r én t pedig h a z á n k n a k m á s részeibül 
e g y e n k é n t jö t tek b é a városba, kü lönb fé l e 
mes t e r ségeknek gyakor l á sa végett . A t e r -
m e t ü k r e és sz ínükre , va lamin t kü lönb fé l e 
he lyek rő l valók, ú g y t e r m e t ü k és s z ínük 
is kü lönbfé le . 

4. H á n y sessio vagyon az he ly i ségben? 
H á n y földet b í ró? Hány k i sházas? H á n y 
zsel lér , Hány nemes? Hány m e s t e r e m b e r ? A 
földeik sess iora fe losz tva n incsenek , mive l a 
l akosok között a szabad vevés é s e ladás 
u ra lkod ik , — h a n e m a dicalis consc i ip t io 
sze rén t vagyon 894 1/4 nap i szán tófö ld , me-
lyeke t 557 lakosok b í r j á k — ezeken k ívül 
vaigynak 277 zsel lérek, 79 nemes , é s 334 mes -
t e r emberek . 

5. A szántás ve tésen kívül, miből szerzik 
bé szükséglete iket? Talán ke reskedés? Csi-
n á l m á n y o k ? Szőlő mívelés? M a r h a t a r t á s ? 
Dohány te rmesz tés? Fuvarozás á l ta l? A 
szán tás vetésen k ívü l a lakosok, mivel t a -
gos szőlőhegyeik vágynák , n a g y o b b részén t 

szőlőmívelésbül , és kevés m a r h a t a r t á s b u l 
szerz ik bé szükségeiket . 

6. H á n y Ház? H á n y P á r ? Hány lélek va-
gyon az helységben? Melyik val lásfelekezet-
hez t a r toznak? Ha vegyesek , melyik na-
gyobb? S mindegyik h á n y lelket számlál? 
Melyik fogy? Melyik neve lked ik? A vá ros -
ban m i n d összvevévén 1)331 ház 2054 p á r 
és 8497 lélek vagyon, m e l y e k közül 35H7 k a -
to l ikusak , 696 r e f o r m á t u s o k . 1,7 lu t e ránusok 
és 13 zsidók, ide n e m é r t v é n a f éhé r sze -
mélyeke t , t a lá l ta tnak , — k ik számta r t á s 
sze rén t i nkább s z a p o r o d n a k , mintsem fogy -
n a k . 

7. Ki a fö ldesura? Egy? Vagy többek? 
Neveztessenek m e g m i n d e n közbir tokos 
u r a k . — Robot a la t t v a g y n a k - é ? Vagy con-
t rac tua l i s t ák? Vagy m a g o k á rendá l j ák ki 
m a g o k a t ? A' város a poli t ical funda t iohoz 
tar toz ik , és a Felséges He ly ta r tó Tanács á l -
ta l adminisz t rá l ta t ik , a l akosok kü lönben 
con t rac tua l i s ták . 

8. H á n y gye rmek j á r közönségesen os-
ko l ába? Télen-é c sak? Vagy nyá ron? Az 
osfcolák négy r e n d r e v á g y n á k felosztva, 
a m e l y e k b e közönségesen v é v é n 583 g y e r m e k 
jár . Nevezetesen pedig az 1-ső nemzeti os-
ko lába 235, a 2-ik nemze t i oskolába 92, 
az 1-ső deák oskolába 53, és a leány os-
k o l á b a 203 leány g y e r m e k e k ta lá l t a tnak , 
k ik télen és n y á r o n , e g y n é h á n y szegé-
n y e b b so r súaka t a téli ruhá t l anság mia t t 
k ivévén , m indanny ian e g y f o r m á n j á r n a k os-
ko l ába . 

9. Van-é v á s á r j a ? ö t országos v á s á r o k 
e s n e k esz tendőnkint a vá rosban , neveze te -
sen a 1-ső az úgyneveze t t Virágvásár , m i n -
dég húsvé t előtt egy hé t te l esik. A 2-ik 
Aldozói Vásá rnak nevezte t ik , m i n d e n k o r 
a b b a n a hétben t a r t a t ik , ame lyben á ldozó 
c sü tö r tök n a p j a es ik . A 3-ik Sarlóai v á s á r -
n a k mondat ik , és m i n d e n k o r 2-ik jú l iusban 

1 A következő he lységek válaszai v a n n a k m e g : Agárd, Alsónána, Alsónyék . Apar , Báta, 
Bátaszék, Belac, Bikács, Bonyhád , Bölcske, Clkó. Decs, Dunafö ldvár , Dunakömlőd , Dunaszen t -
györgy , Fadd, Ge r j en , Grábóc, Győré , Györköny , Hant , Harc, Hidegkút , Izmény, Ka jdacs , 
Kakasd , Kalaznó, Kéty, Kisdorog, K i smányok , Kis to rmás , Kisvejke, L a d o m á n y , Lengyel, Ma-
docsa, Majos, Máza, Medina, Mőcsény, Mucsfa, Mucsi, Murga, N a g y m á n y o k , Nagyszékely, 
Nagyve jke , Néme tké r , öcsény , Paks , Pá l fa , Sárpilis, S imontornya , Szálka , Szekszárd, Tevel, 
Tolna , Varasd, Varsád , Vára l ja , V á r d o m b , Závod, Z o m b a . 
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asik. — A 4-ik Kereszt i V á s á r n a k hivatik, 
és 14-ik szep temberben t a r t a t ik . Az 5-ik 
vásá r Erzsébe t inek nevezte t ik , é s 19-ik no-
vemberben es ik . — Ezen v á s á r o k r a , mint -
hogy n a g y o n k i te r jedőek , mindenfé l e kézi 
csiraálmányokat, f ab r ikabé l i kész í tményeket , 
és egyéb t e r m e s z t m é n y e k e t hoznak , különö-
sen pedig a ló és s z a r v a s m a r h a vásárok 
igen neveze tesek . — A he t ivá sá rok szer-
dán és s z o m b a t o n esnek, a h o v á leginkább 
a szomszéd helységbél iek fehér l isz te t , ba-
r o m f i a k a t és gyümölcsöket , egyéb különb-
fé le főze lékke l együt t h o r d a n a k . 

10. Ta l á l t a tnak -e h a t á r j á b a n régi omladé-
kok? Ü g y m i n t : t emplomok , v á r a k , sáncok, 
római emlékkövek , vagy sze r számok? Mit 
t udha tn i ezekről az h a g y o m á n y u tán? A 
régi o r o m i a d é k o k közül egyéb n e m talál-
ta t ik a h a t á r b a n , min t egy régi v á r a t kép -
zelő gömbölyű , és min tegy ÍOO holda t ma-
gában fogla ló halom, mely k ö r ö s körü l jól 
fe lemelve vagyon, és L e á n y v á r n a k nevez-
tetik. 

11. Van-e e rde je? Nagy, vagy Csekély? 
Es benne fá izása? S vadak? Van-é folyó-
vize? S t a v a ? S benne Hala? Es nádlása? 
Van-é szőleje? Sok? Vagy kevés? Hegyen? 
Vagy r ó n á n ? Milyen bor t e r e m ? Melyik szí-
nű jobb s t a r tósabb? E r d e j e elegendő va-
gyon, d e a b b a n íaizása, m i n t h o g y robotot 
a l akosok n e m szolgálnak, n incsen , és így 
a f á t csak pénzen szerezhetik, me™ a lako-
sok. Folyó vize vagyon a D u n a vize és 
az úgyneveze t t Sárvize, m e l y b e n számosan 
kü lönbfé le h a l a k ls t a l á l t a tnak . Vágynák 
egynehány apró' tavai is, m e l y e k mind-
azonál ta l a duna i k iön tések tü l szármozván, 
u g y a n a z o k n a k a p a d á s á v a l el is apadnak . 
Nádlása a t a v a k b a n n incsen . Vagyon szé-
lesen k i t e r j e d ő szőleje, me l lyek többnyire 
hegyen f eküsznek , és n a g y s z á m ú jóh í rű ve-
resbort , é s csekély f ehé rbo r t t e r e m n e k . Jó-
ságra ós t a r tó s ság ra nézve pedig a veres 
a f ehé re t m e g h a l a d j a . 

12. Milyen a fö ld je? Hegyes vagy róna? 
Homokos vagy vizenyős? ^Termékeny vagy 
sovány? Szán tófö ld je i és r é t j e i n incsenek-é 
kitéve a zápor által tö r t énn i szokott elön-
tésnek, s k imosásnak? A f ö l d j e felére 
nézve hegyes , fe lé re rónás , t e rmésze tére 
nézve pedig t e r m é k e n y is, de szántófö ld je i 
és ré t je i a zápor ál ta l t ö r t énn i szokot t el-
ön téseknek és a duna i k i ö n t é s e k n e k ki 
vágynák téve . 

13. Mit t e rmesz tenek közönségesen a la-
kosok? Mit l eg inkább? Minémű gazdaság 
virágzik az he lységben? Vagy környékén? 
Neveztessenek meg a pusz ták , me lyek ha-
tá rosak vé le? A lakosok közönségesen min-
denfé le g a b o n á t és főze lékbél ieket te rmesz-
tenek, l e g i n k á b b pedig a gabonán kívül 
földi a l m á t ós babot . A vá rosban , mint -
hogy a l akosok számához képes t kevés a 
föld, azt jól mivel ik és így jó gazdaság 
virágzik. Szekszárd vá rossa l h a t á r o s az 
úgyneveze t t Pa l ánk ipusz t a is, mely Szek-
szárddal egy u rada lomhoz ta r toz ik , és á ren-
dában b i r j a Tettes Augusz t Anta l úr, 
mint Ns. To lna v á r m e g y é n e k t áb lab í rá ja . 
Vágynák ezen pusz tán k e v é s s z á m m a l ju-
hok is, m e l y e k ugyan ezen t isztelt á ren -
dás ú r n a k tu la jdona i , és közép tökéletessé-
gűek. 

14. V a g y n a k - é nyi lvános intézetek az 
helységben, úgymin t f ab r ika , oskolák, pos-
ta, pat ika , sótisztség, közkórház , fakeres -
kedés, rév? Megy-é országos ú t r a j t a ke-

resztül, és honnan , m e r r e ? A nyi lvános in-

tézetek közül v á g y n á k benne a köve tke -
zendők : s e lyemfab r ika , oskolák, pos ta , pa-
t ika, közkórház és fakereskedés , e mellet t 
országos ú t i s m é g y e n r a j t a , és pedig alul-
ru l Eszékrü l B u d á r a , vagy F e h é r v á r n a k 
Bécsbe. I t t en vagyon tovább Te t tes Ns. 
Tolna v á r m e g y é n e k Curiális Háza is, mely-
ben gyűléseit t a r t j a . 

15. Miből áll a lakosok kedves mula t -
sága? Miből a korosoké? Miből a f ia ta l -
ságé? A l a k o s o k n a k kedves mu la t s ága a 
ko rosok ra n é z v e abbu l áll. hogy va sá r -
n a p és i nnep n a p o k o n a dé lu tán i is teni 
szolgálat u t á n t öbben egy tánsoságban a 
szőlőhegyekre k imenvén , a vé lük kivit t 
eledel mellet t borozga tnak , és da lo lnak , — 
a f ia ta lok ped ig a mezőkön vagy labdáz-
n a k , vagy pedig a leányok t á r s a s á g á b a n 
az u tcákon t ánco lnak . 

16. Milyen az helység fekvése? Emelt he-
lyen fekszik-é , vagy völgyben? Egészsé-
ges-é, vagy n e m ? Hosszan nyúl ik-é , vagy 
ki terül , Hány u tcából áll? összve van-é 
építve, vagy r endesen? A város fe lé re néz-
ve emelt he lyen , fe lé re pedig egyenesen , 
laDOS, egészséges helyen fekszik. Észalcrul 
dél felé hosszan k inyúl ik , de a közepén 
mégis n a p n y u g a t r a keskeny, de jól hosz-
szasan k i t e r j ed , összvesen 35 u tcából áll, 
és a házak r e n d e s e n vágynák épí tve. 

17. Mennyi k a t o n a adót fizet esz tendőn-
kén t? Termesz tménye ibő l h a n y a d i k á t ad ja 
földes u r á n a k ? A város i lakosok e sz t endőn-
kén t 5532 f 17 - r o k a t f ize tnek katonaadótoa, 
a t e r m e s z t m é n y e k b ü l pedig m i n d e n e k r e 
nézve az u r a d a l o m n a k csak 10-ét a d j á k . 

IS. Hány zsidó? Cigány? P á r és lélek la-
k ik bonne? Négy p á r zsidó, 16 p á r c igány, 
összvesen pedig zsidó és cigány 73 lé lek va-
gyon benne. 

19. Van-é o rvosa? Elnek-é a l akosok kö-
zönségesen orvossággal? Az orvosai közül 
egyik a Tet tes Ns. Tolna v á r m e g y é n e k fő-
orvosa, k i i t t a vá rosban t u l a j d o n házá -
ban lakik. V á g y n á k ezen kívül u g y a n e b -
ben a vá rosban Ns. Vármegyének ké t s e b -
orvosai. és a mél tóságos u r a d a l o m n a k ls 
egy seborvosa. A lakosok pedig orvossá-
gokka l közönségesen élnek. 

20. Nevezetesebb szerencsés, vagy szeren-
csétlen tö r téne te i az helységnek jegyeztes-
senek fel. Nevezetesebb szerencsé t len tör-
ténetei a v á r o s n a k az 1794. és I8a5-ik esz-
tendei nagy tüziveszedelmek, a m i d ő n az 
előbbi esz tendőben 26-ik augusz tusban 63*7 
házak , az u tóbb i esz tendőben 25-ik m á j u s -
b a n 513 h á z a k emész te t tek meg a tűz á l -
tal . 

21. Mi a közönséges eledelek? Mi a ked-
ves é tkek? A l a k o s o k n a k közönséges e le-
de lük a m i n d e n n a p i kenyér mel le t t a 
marhahús , l egkedvesebb é tkek pedig a füsr 
töl t ser téshús , és a t ú rós tészta, melye t 
s z o k á s szerént c suszának h ívnak . 

22. Milyen i n d u l a t ú a k ? Szelídek? Sz i la jok? 
Békességesek? Vagy pert szeretök? Enge-
dékenyek? Vagy makacsok? A l akosok in-
d u l a t u k r a nézve jobban szi lajok. pe r t sze-
r e tők és makacsok , ak ike t mindazoná l t a l 
jó szóval h a m a r szel ídekké és békessége-
s e k k é lehet tenni . 

Dr. Kisasszondy Éva 
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Emléktábla helyett. 
Száz éve született Balogh Károly irodalomtörténész és műfordító 

Madách Imré rő l ír t m o n o g r á f i á j a 1 — mélye t édesap j a (Madách tes tvérének, M á -
r i á n a k fia) emlék i r a t a inak 2 és s a j á t i roda lomtör téne t i i smere te inek fe lhaszná lásáva l 
írt, s amelyben a k lassz ika- f i lo lógus pontossága, a műfo rd í t ó érzékenysége, beleérző 
képessége összefonódik a családi hagyományok é s i smere tek k r i t ika i fe lhaszná lásáva l 
—, olyan mű, ame ly k iemelkedik a hasonló je l legű köte tek közül, s a Madách k u t a t á -
sok során kele tkezet t é le t rajzi k ö t e t e k között az egyik legreálisabb. 

Az utóbbi k é t évt ized M a d á c h ku t a t á sa sok vona tkozásban módos í to t t a az á l t a l a 
megra jzo l t Madách por t ré t , m á s ese tekben pedig éppen az ő é r tesü lése i t igazolták az 
azóta előkerült d o k u m e n t u m o k . P é l d á u l a sz t regovai kasté ly p a r k j á b a n lévő k i s ke r t i 
l ak ró l í r ta Balogh Káro ly : „ . . . vo l t a k is ker t i l a k n a k a k ö z t u d a t előt t t i t okban 
m a r a d t rendel te tése is. Mikor — az ötvenes é v e k vége fe lé — leszedték . . . k o r h a d t 
zsúpfedelét , a s zabadságha rc u t á n e l re j t e t t l ő fegyverek nagy h a l m a z á t t a lá l ták o t t . " 
Lábjegyze tben o lva sha tó a M a g y a r Szemle 1899. 30. s z á m á n a k megál lapí tása , hogy 
„Madácho t szabadcsapa tok toborzásáva l i s vádol ták ." 3 Dr. Szabó Béla ku t a t á sa i szer in t 
igaza volt a M a g y a r Szemle c ímű lapnak , i l le tve Balogh Káro lynak , s va lóban vol t 
kapcsola t Madách I m r e és a n ó g r á d i geri l lák között . Mikor ugyanis 1849. szep tember 
29-én, másfél h ó n a p p a l a világosi fegyver le té te l u t á n a megyei ger i l la őrsereget Salgó-
t a r j á n b a n feloszlat ták, itt r a k t á k le fegyvereiket . Vezetőik pa r ancsá r a azonban min tegy 
1300 db fegyver t kocs i ra t e t t ek é s a megye kü lönböző helyein e l r e j t e t t ék . Ekkor v i t t 
h á r o m ka tona lovaskocs in min t egy 133 d b fegyver t a Madách sz t regovai b i r tokán lévő 
ker t i lakba, ame ly azonban összeroskadt , „ f e l t á r t a a fegyverek t i t k á t és így j u to t t 
a n n a k nyomára a császári csendőrség 1850-ben".4 

Balogh Káro ly 1879. ápr i l i s 23-án születet t Budapes ten . Apja , id. Balogh Káro ly 
egy éves ko rában á r v á n m a r a d t , Szt regován nagyany ja , id. Madách Imréné f e lügye-
lete a l a t t neve lkede t t Madách I m r e f iával , A l a d á r r a l együtt . Fe lnőt t k o r á b a n ő — b á r 
bíró volt — és f i a t a r to t t ák é b r e n a családon be lü l a d r áma í ró M a d á c h i ránt i t i sz te-
letet . Édesany ja Bérczy Margit, Bérczy Károly költő, m ű f o r d í t ó leánya , ö t gye rmekük 
közül Károly k a m a t o z t a t t a a z o k a t az i rodalmi ismereteket , me lyeke t a csa ládban és 
a rokonságban e l sa já t í to t t . 

A jogot Pes t en tanul ta . Az á l l a m t u d o m á n y i dok to rá tus megszerzése u tán 1903-ban 
Nógrád vá rmegye szolgá la tába lépet t . Szécsényben, Sa lgó ta r j ánban , Ba lassagyarmaton 
volt szolgabíró 1907 augusztusáig . Ezután F i u m é b e a Magyar Ki rá ly i Tengerészet i 
Hatósághoz, m a j d a Fiumei M a g y a r Királyi Kormányzósághoz ke rü l t . Közben 1907. 
december 28-án megnősül t . Felesége, a rádi szüle tésű Csernyus Alice, a z 1849-es m á r t í r 
Csernyus Emánuel u n o k á j a volt .5 Az egyedi c sa lád tö r t éne tben m e g l á t h a t j u k a t ip ikusá t 
is: a felvidéki n e m e s i családok életét , v i lágnézeté t a rokoni szálak és egyéb összefonó-
dások jelentősen megha tá roz ták . A Madáchok Zr ínyi -kapcsola t ta l büszkélkedhet tek , 6 

Bérczyék keresz tkomaságban vo l t ak Mikszáthtal, Sz t regován Madách Aladá rná l m e g -
f o r d u l t a k a Palágyiak, Komjáthy Jenő s tb. 

Balogh Káro ly feleségét is m a g á v a í vi t te F i ú m é b a , s a család o t t él t 1920-ig. Mi -
u t á n végigszolgálta az első v i l ágháború t , 1920-ban a Pes ter Lloyd m u n k a t á r s a le t t , 
1926-tól a pécsi Egye temi K ö n y v t á r segédőre, m a j d Pesten, a Be lügymin i sz té r iumban 
a fo rd í tó osztály vezetője, s m i n t miniszter i t anácsos m e n t nyugd í jba 1943-ban. A b a -
lassagyarmat i k ó r h á z b a n ha l t m e g 1944. ápr i l i s 24-én. T a g j a vol t a Kis fa ludy T á r s a -

1 Balogh Káro ly : M a d á c h az e m b e r és a költő. Bp. 1934. 
2 Id. Balogh Káro ly emléki ra ta i m a a Pe tő f i I roda lmi Múzeumban ta lá lha tók . 
3 Balogh K. : i. m . 124. old. 
4 Sa lgó ta r ján tö r t éne te . Sa lgó ta r j án , 1972. 86—87. old. — Nógrád megyei Múzeumi Köz lemények 

1973/19. 102. old. — Szabó Béla t a n u l m á n y a : Madách I m r e közéleti t evékenysége Nógrád m e -
gyében . 

5 1849-ben H a y n a u vagyona e lkobzása mellet t f e l akasz ta t t a Csernyus Emánue l t , a fo r rada lmi k o r -
m á n y pénzügyi tanácsosá t , mivel „megta lá l t ák ná la Kossuth leveleit, m e l y e k a b a n k ó p r é s r e 
vona tkoz tak" . (V. ö. Balogh K. i. m. 146 old.) E házasság révén a Cse rnyusok másodszor k e r ü l -
t e k családi kapcso l a tba a Madáchokka l , ugyanis a d r á m a í r ó f ivére, M a d á c h Károly, Nógrád 
v á r m e g y e a l i spán j a Csernyus E m m á t , a már t í r l e á n y á t vet te feleségül 1854-ben. 

6 Balogh K. : i. m . 16. old. 
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ságnak és a ba la s sagyarmat i Madách Társaságnak. 7 A csesztvei s í r k e r t b e n van e l t e -
metve.8 

Az é le t ra jz i ada tok i smere t ében fon tosnak t a r t j u k kiemelni , hogy hivatal i t e v é -
kenysége mel le t t foglalkozott i roda lom- és ku l tú r tö r t éne t t e l , a 'Madách család, k ü l ö -
nösen Madách I m r e életével, munkásságáva l . B á r több m u n k á j á t , műford í t á sá t is-
mer tük , l eg je len tősebb m ű v e a m á r említett M a d á c h monográf ia . Ehhez mintegy e lő-
t a n u l m á n y n a k t e k i n t j ü k a M a d á c h Imre o t thona című kisebb lélegzetű m u n k á j á t , 
amely édesap ja jegyzeteinek fe lhaszná lásáva l készült .9 Legnagyobb értéke, hogy 
olyan aprólékos, pontos le í rás t közöl Madách I m r e ot thonáról , aminek a l a p j á n 
szinte r e k o n s t r u á l h a t ó a helyszín, s ez muzeológia i -he ly tör téne t i szempontból igen 
fontos. Mege levened ik e lő t tünk az ódon f a l a k között folyó élet, a Tragédia í r á s á n a k 
időszaka, M a d á c h élete. 

A Madách-b rev iá r ium 1 0 megje len te téséve l az összeál l í tóknak az vol t a célja, hogy 
megismer tessék az olvasót M a d á c h „gondolkodásának e l len té tekben mozgó t e r m é -
szeté"-vel . A m u n k a — korszab ta f o r m á b a n — az i rodalmi i smeret ter jesz tés , n é p s z e r ű -
sítés k í sé r le tének tekinthető. Az afor izma „bokré t á " - t Madách összes műveiből vá lo -
gat ták . 

A Nógrád megyei Madách Társaság 1935. j a n u á r 21-1 ünnep i ü lésén hangzot t e l 
Balogh Káro ly székfoglalója Egy pi l lantás a sz t regovai o rosz lánbar langba címmel. 1 1 

A nyomta t á sban is megje len t t a n u l m á n y b e m u t a t j a a „szenvedve, nehezen" dolgozó, 
a gondolat, a t a r t a l o m elsődlegességét hirdető, sztregovai m a g á n y á b a n élő és a lkotó 
Madáchot . 

Foglalkozot t — bá r lényegesen kevesebbet — csa l ád j ának m á s i k ágával , a Bérczy 
családdal is. A Bérczy Káro ly é le téről készí tet t t a n u l m á n y a csa ládi kapcsolatok a la -
ku lásá t m u t a t j a be, s hű képe t k a p u n k egy pest i b i ede rma ie r családi k ö r XIX. századi 
életéről.1 2 

T u l a j d o n k é p p e n Madách I m r é r e való emlékezés szabad versben. 

Olykor a dombhát ró l , h o n n a n nagymessz i re látni , 
Nézem a vál tozatos t á j a t , a szép h e g y e k e t . . . 

Bűbá jos N ó g r á d ! — Ezt l á t t a M a d á c h is, a köl tő 
S „mint s a s " szállt innen sze r t e a képzele te! 

„Halvány ősz köde" s z á l l . . . Á r n y a k kelnek, t ü n e d e z n e k . . . 
Halk neszezés hall ik . . . Hul l az a ranysz ínű lomb. 

És levelek hu l lásában , szellő susogásban 
Csesztvén egyre Madách szelleme, le lke borong. 

Az i rodalomtör ténész . Balogh Károly a M a d á c h családnak, M a d á c h Imrének k í v á n t 
örök emléke t á l l í t an i ; az a n t i k ku l t ú r a i smerője , szere lmese és a műfo rd í tó ped ig 
Rómának , a r ó m a i i rodalomnak, művésze tnek . Többször j á r t Olaszországban, R ó m á -
ban, jól i smer t e a la t in és a görög nyelvet . 

A Római könyv két köte tében 1 4 az örök városról , népéről, n é p é n e k életéről, s zoká-
sairól, műkincse i rő l szól h a t a l m a s i smere tanyag és tapasz ta la t b i r tokában , r a jongássa l 
és szeretet tel . R ó m á n a k és környékének , u t azása inak megje len í tése o lyan s í t l u sb ravú r -
ral , szemléle tesen történik, hogy az olvasó sz in te ú t i t á r sa lesz bolyongásai során. 

Az an t ik R ó m á r a vonatkozó ismeretei j e l en te t t ék az a lapot ahhoz, hogy Marcus 
Valerius Martialist, „minden i dők ep ig r ammaí ró inak fe jede lmét , a r ó m a i i rodalom ún. 
ezüst k o r á n a k legérdekesebb k ö l t ő j é ' - t megismer tesse a magyar olvasókkal.1 5 Mar t ia l i s 

7 A ba la s sagya rma t i Madách T á r s a s á g 1919 n o v e m b e r é b e n a laku l t i roda lmi és művészeti s z a k -
osztállyal. Cé l j a : Madách I m r e szellemi ö rökségének ápolása, i roda lompár to ló , i smere t t e r j esz tő 
tevékenység. Felolvasó esteket, jub i leumi emlékezéseket , díszközgyűléseket , vándorközgyű lése -
ket rendeztek , n e m c s a k a megyeszékhelyen , h a n e m Sa lgó ta r j ánban és Szécsényben is. Ba logh 
Károly székfogla ló já ró l a Nógrád i Hír lap 1935. j an . 27-i száma ír t . 

8 Az. é letrajzi ada toka t özvegyének közlése, va lamin t a Nógrádi Hír lap 1944. ápri l is 29-i s z á m á b a n 
megje lent nekro lóg a l ap ján á l l í to t tam össze. — 

9 Balogh K. : Madách I m r e o t thona . Bp. 1924. 
10 Madách-b rev iá r ium. összeá l l í to t t ák : Várkonyi Hi ldebrand és Balogh Káro ly . Pécs, 1926. 
11 Balogh K . : Egy pi l lantás a sz t regovai orosz lánbar langba . Bp. 1935. 
12 Uő: Bérczy Káro ly életéből. Bp. 1941. Klny. a Budapes t i Szemle 1941. ok tóber i füzetéből . 

A Csssztvei ősz13 című ve r se s m u n k á j a vol t székfogla lója a K i s f a ludy Társaságban . 
13 Uő: Csesztvei ősz. Bp. 1944. Klny . a Budapest i Szemle 1944. j a n u á r i füze téből . 
14 Uö: Római k ö n y v I—II. kötet . Bp . 1941. 
15 Uü: Mart ia l i s Bp. É. n. 
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éle tének b e m u t a t á s a mel le t t 15 kötetnyi e p i g r a m m á j á b ó l ad ízelítőt. Az Ant ik b ronz-
tükör e p i g r a m m á i „versben í r t gyorsfényképek, művészi kézzel megra jzo l t vázlatok, 
k i tűnő lé lek tan i megf igyeléseken a lapuló ap ró torzképek".1 6 A Mart ia l is és a régi Ró-
ma t o p o g r á f i á j a című munká j ábó l 1 7 a Domi t ianus-korabe l i R ó m á t i s m e r h e t j ü k meg. 

J á r t a s vol t Balogh Káro ly a német n y e l v b e n és i roda lomban is. Lovagköl tők c ímen 
meg je len t kö t e t e középfe lnémetből fordí tot t , a „Minnesang v i rágkorábó l" s zá rmazó 
da loka t t a r t a lmaz , a m e l y e k n e k szerzői lovagok. A lovagi r e n d élete, eszményei , kö t e -
lessége, e r énye i tükröződnek ezekben a da lokban. 1 8 

Sokolda lú érdeklődését jól érzékeltet i , hogy még 1922-ben szépirodalmi je l legű 
m u n k á t í r t a Hegyek v i rágzása címmel, s e b b e n az Alpok növényvi lágából ad ízelítőt.19 

Életének, m u n k á s s á g á n a k rövid fe lv i l l an tása után e l m o n d h a t j u k , hogy n e k ü n k 
Nógrád megye ieknek van adósságunk Balogh Károl lya l szemben . Innen indu l t a csa-
lád, s ő m a g a ide tért v issza meghalni . H a a műfordí tó , az an t ik k u l t ú r a i smerő j e 
ál tal m e g r a j z o l t világ távol is ál l a m a emberé tő l , munkás sága része a m a g y a r i ro-
da lomtör t éne tnek . A Madách Imrérő l és a M a d á c h családról közölt m u n k á i pedig hé -
zagpótló je lentőségűek. Min t i roda lomtör ténész n e m megéln i a k a r t a családi hagyo-
mányból , n e m öncélú műve l t s égű őskuta tó vol t , s min t ilyen, pé ldaképe lehe t az i ro-
da lomm al és he ly tör téne t te l foglalkozók s z á m á r a . 

Ez a sze rény összeállí tás n e m póto l ja az emlék táb lá t , de t a l án va l ami t tör leszt 
adósságunkból l20 

* 

A ba lassagyarmat i J á r á s i Hiva ta l e lnökhelyet tesének t á j ékoz ta t á sa szerint Balogh 
Károly év fo rdu ló j a a lka lmából a szügyi iskola ú t törőcsapata a nyughelyet és kö rnyé -
két r endbehoz ta , meg taka r í t o t t a és fe lv i rágozta . A Madách I m r e i rodalmi szakkör 
október 25-én koszorút he lyeze t t el a s í remléken , s ez a lka lommal Nagy Pál i skola-
igazgató m é l t a t t a Balogh K á r o l y munkásságá t . A szügyi körzet i iskola ú t tö rőcsapa ta 
vál la l ta a s í rhe ly további r endben ta r t á sá t . 

Leblancné Kelemen Mária 

1.6 Uő : Ant ik b ronz tükör . Bp. 1940. 
17 Uő: Mart ia l i s és a régi Róma topográ f i á j a . Bp. 1940. Klny. az A r c h í v u m Philologicum 1940 évi 

II. füze téből . 
18 Uő : Lovagköl tők . Bp. 1935. 
19 Uő : Hegyek virágzása. (A' MTESZ 1922. évi tu r i s t a szépirodalmi pá lyáza t án I. d í j ja l j u t a lmazo t t 

mű.) Bp. 1923. Klny. a Tur i s t a ság és Alpinizmus 1923. má jus i számából . 
20 A n y ú j t o t t segí tségért s a közölt ada tokér t köszönete t mondok özv. dr . Balogh Káro lyné t iak 

és dr . K e r é n y i Ferencnek, a Pe tő f i I rodalmi M ú z e u m tudományos f ő m u n k a t á r s á n a k . 
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